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KÜBRA VƏLİYEVA

TƏSİRLİK HALDA İŞLƏNƏN CÜMLƏ ÜZVLƏRİ (MƏNSUBAT) VƏ 
“ŞƏRHUL-KAFİYƏ” ƏSƏRİNDƏ RADİYYUDDİN ƏL-ASTARABADİNİN

BU HAQDA FİKİRLƏRİ

Ərəb dilçilik elminin orijinal xüsusiyyətlərini, özünəməxsus spesifik cəhətlərini müəyyənləşdirmək üçün
nəhv elmini təşkil edən mənsubat (təsirlik halda işlənən cümlə üzvlərini) söz qrupunu bilmək olduqca mühümdür.
Buna dair qrammatiklər klassik ərəb dilində çox mühüm və dəyərli əsərlər yazıblar. Radiyyuddin əl-Astaraba-
dinin “Şərhu Radi aləl-Kafiyə fi ilmin-nəhv val-irab” (“Razinin “kafiyə”yə sintaktik baxımdan şərhi”) əsəri
buna nümunədir.

“Şərhul-kafiyə” əsərinin müəllifi Radiyyuddin Məhəmməd bin əl-Həsən əl-Astarabadinin (?-1287) ərəb
dilinin inkişafında böyük xidmətləri olmuşdur. Radiyyuddin əl-Astarabadi ərəb dilçiliyində İbn əl-Hacibin “əl-
Kafiyə” və “əl-Şafiyə” kitablarına şərh yazan məşhur qrammatik alimdir. Nəhv və sərf elmlərini mükəmməl
bilən əl-Astarabadi bu sahədə dərin iz buraxmışdır.

Radiyyuddin əl-Astarabadinin ərəb dilində yazdığı bu kitabda nəhv elmi asan və sadə bir dillə izah
edilmişdir. Əs-Suyuti bu kitab haqqında demişdir ki, heç bir şərh “Kafiyə” qədər ərəb dilinin qrammatikasını
əha   təli və gözəl bəyan etməmişdir.

Məqalədə “Şərhu Radi aləl-Kafiyə fi ilmin-nəhv val- irab”  əsərinin I hissəsində olan söz qrupları barədə
məlumat verilir. Həmçinin Əl-Astarabadinin mənsubat və məfulun mutlaq (sərbəst tamamlıq) barədə izahları
diqqətə çatdırılır.

Ərəb dilinin qrammatikasının öyrənilməsinə xidmət edən bu əsərin araşdırılıb tədqiq olunması olduqca
əhəmiyyətlidir.

Açar sözlər: Şərhul-kafiyə, ərəb dili, mənsubat, təsirlik hal, məfulun mutlaq (sərbəst tamamlıq), Radiy -
yuddin əl-Astarabadi, Naxçıvan.

Giriş. Radiyyuddin əl-Astarabadinin “Şərhu Radi aləl-Kafiyə fi ilmin-nəhv val- irab”
(“Razinin “kafiyə”yə sintaktik baxımdan şərhi”) əsəri AMEA Naxçıvan Bölməsi Əlyazmalar
Fondunda qorunub saxlanılan dəyərli əsərlərdən biridir. Ərəb dili qrammatikasının sintaksis
bölməsini əhatə edən əsər hicri qəməri 1268 (1851)-ci ildə yazılmışdır. Nəsx xətti ilə işlənmiş
kitab iki cilddən ibarətdir. Həcmi 209 vərəqdən (I cild 94, II cild isə 115 vərəq) ibarət olan əsər
ərəb dilində yazılmışdır.

“Şərhu Radi aləl-Kafiyə fi ilmin-nəhv val-irab” əsərinin I hissəsində kəlmə və cümlə -
lərin irab vəziyyətlərinə görə mərfuat (adlıq halda işlənən cümlə üzvləri), mənsubat (təsirlik
halda işlənən cümlə üzvləri), məcruat (yiyəlik halda işlənən cümlə üzvləri) bölmələri yer
almışdır.

Mərfuat bölməsində fail, tənazu, faili söylənilməyənin məfulu (naibul-fail), mübtəda,
xəbər, innə və bacılarının xəbəri, cinsini inkar edən lə’nin xəbəri, leysəyə bənzəyən mə və
lə’nin ismi və s. cümlə üzvləri haqqında danışılır.

Mənsubat bölməsində məfulun mutlaq, həzful-feil, məfulun bihi, tərxim, munədə, nida,
həzf hərfi nida, ixtisas, iştiğal, təhzir, məfulun fih, məfulun məahu, hal, təmyiz, musənnə,
xəbəru kənə va əxavətihə, ismu innə va əxavatihə, lə əlləti linəfyil-cins, xəbəru mə va lə
muşəbbəhəteyni bi leysə haqqında bəhs olunur.

Məcruat bölməsində isə mudafu ileyhi, izafət, əsməul-sittə, təvabi, nəat, təkid və onun
növləri, bədəl, atf, atful-bəyan adlı qrammatik mövzular verilmişdir.
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Təsirlik halda işlənən cümlə üzvləri (mənsubat). “Sözlər sonlarının dəyişməsinə,
fleksiya əlamətləri qəbul etməsinə görə 4 qrupa bölünür: 1) mərfuat (adlıq halda olanlar); 2)
mənsubat (təsirlik halda olanlar, idarə edilənlər); 3) məcruat (yiyəlik halda olanlar); 4) məczum
(qısa şəkildə olan – muzare)” [3, s. 76].

Bəsrə qrammatika məktəbinin nəzəri-metodoloji əsaslarını şərh edən professor Vasif
Məmmədəliyev mənsubatın da öz növbəsində 8 söz qrupuna bölündüyünü qeyd edir: “məful
(məfulun, məfulun bihi, məfulun məahu, məfulun fihi), hal, təmyiz, istisna, “innə” tipli söz-
lərin isimləri, “leysə” mənasında işlədilən “ma” və “la”, “latə” və “in”in xəbəri, “lən”, “ən” tipli
sözlərdən sonra arzu şəklində işlədilən muzare” [3, s. 76].

Məhəmməd Mühyiddin Əbdülhəmid mənsubatı 15 başlıq altında izah edir:

Mənsubatın sayı on beşdir və onlar aşağıdakılardan ibarətdir: 1 – vasitəsiz tamamlıq; 2
– məsdər; 3 – yer və zaman zərfi; 4 – tərzi-hərəkət və hal-vəziyyət zərfliyi; 5 – təmyiz; 6 – is-
tisna; 7 – “la” ədatının ismi; 8 – xitab; 9 – kauzativ tamamlıq; 10–birgəlik tamamlığı; 11 –
(“kə nə” və bənzərlərinin) xəbəri, (“innə” və bənzərlərinin) ismi; dörd predmeti əhatə edən
təsir lik hal əlavələri; 12 – atributiv əlavə; 13 – birləşdirici əlavə; 14– təkid; 15 – əvəzedici
əlavə” [1, s. 303].

“Şərhul-kafiyə” əsərində təsirlik halda işlənən cümlə üzvləri (mənsubat) və onların
sintaktik təhlili ilə bağlı şərh. Mənsubat bəhsi İbn əl-Hacib və Radiyyuddin əl-Astarabadinin
əsərlərində geniş anlamda şərh olunmaqdadır. Radiyyuddin əl-Astarabadi “Şərhul-Kafiyə”
əsərində nəhv mövzularını təhlil edərkən əvvəlcə İbn əl-Hacibin yazdığı qrammatik qaydaları
xatırlatmış, sonra isə öz fikirlərini qeyd edərək mövzunu şərh etmişdir. Əsərdə yeni qrammatik
mövzu izah edilməzdən əvvəl səhifənin əvvəlində onun adı verilmişdir.

Radiyyuddin əl-Astarabadinin İbn əl-Hacibə yazdığı “Şərhul-Kafiyə” əsərinin mənsubat
bəhsində nəhvə dair mövzuların bir neçəsinə müxtəsər formada nəzər salaq:

İbn əl-Hacibin sözü: “Mənsubat məfulluq  əlaməti daşıyan deməkdir” [2, s. 30].

Şəkil 1. “Şərhu Radi aləl-Kafiyə fi ilmin-nəhv val- irab” əsərində “Mənsubat” bəhsi.
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Tamamlıq feli xəbərə, həmçinin ismi xəbərə aid olur. Tamamlıqlar ismin təsirlik halında
və bəzi ön qoşmalarla işlənən sözlər və birləşmələrlə ifadə olunub, əşya bildirir. Tamamlıqlar
hərəkətin təsirinə məruz qalan, hərəkətin icrası nəticəsində yaranan, hərəkətin çıxdığı, yönəl -
diyi obyekti, əlamətin (geniş mənada) müqayisə obyektini və s. ifadə edir. “Vasitəsiz tamam -
lığa gəlincə, o, hərəkətlə bilavasitə (müstəqim) bağlı olub, hərəkətin təsirinə məruz qalan
obyekti ifadə edir. Vasitəsiz tamamlıqlar ismin təsirlik halı ilə idarə olunur” [1, s. 305].
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“Əl-Astarabadi zərurət olmadığı müddətcə təxmin etməməyin vacibliyini qeyd edərək
Sibəveyhinin bu görüşünə qarşı çıxmış, bu yerdə əl-Mübərrədin qənaətinə yaxınlaşmışdır. Əl-
Mübərrədə görə adı çəkilən məfullar aşkar fellə mənsub olurlar” [5, s. 113].

Əl-Astarabadi adı çəkilən isimlərin bir şeyin sifəti olaraq gəldiyinə və ya fellərin var
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oldu ğuna dair səmadan bir dəlil tapılmadığı zəmnində hər iki görüşü də tənqid etmişdir. Ona
görə bu “dəlilsiz hökm qoyma”dır.

Əl-Astarabadi “Şərhul-kafiyə”nin mənsubat bəhsində də İbn əl-Haciblə yanaşı bir neçə
qrammatikin adını çəkərək onların da fikirlərini zikr etmişdir. Onların adını qeyd edərkən çox
az miqdarda qaynaq göstərmişdir. O, İbn əl-Hacibin və həmçinin özünün də söylədiyi tərifləri
zikr etdikdən sonra, səbəblərini də aşkar formada izah etmişdir. Əl-Astarabadiyə məxsus
mülahizələri tədqiq edib öyrənmək nəhv elminin öyrənilməsi yolunda böyük bir zəmindir.
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CONSTITUENT USED IN THE ACCUSATIVE CASE (MANSUBAT) 
AND THOUGHTS OF RADIUDDIN AL-ASTARABADI

IN THE WORK OF “SHARHUL-KAFIYYAH”

To identify the original features of Arabic linguistics and its specific features, it is im-
portant to know the group of words that make up the science of nahw (constituent used in the
accusative case). Grammarians have written essential and valuable works in classical Arabic.
Radiuddin al-Astarabadi’s work “Sharhu Radi al-Kafiyyah fi ilmin-nahw wal-irab” (“Razi’s
interpretation of “Kafiyyah” from a syntactic point of view”) is an example of this.

Radiuddin Muhammad bin al-Hasan al-Astarabadi (?-1287), the author of “Sharhul-
Kafiyyah” had great contributions to the development of the Arabic language. Radiuddin Al-
Astarabadi was a famous grammatical scientist in Arabic linguistics who commented on Ibn
al-Hajib’s books “Al-Kafiyyah” and “Al-Shafiya”.Al-Astarabadi, who knew perfectly the sci-
ences of nahw and sarf, had left a deep mark in this field.
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In this book written in Arabic by Radiuddin al-Astarabadi, the science of nahw was ex-
plained in an easy and simple language. As-Suyuti said about this book that no commentary had
comprehensively and beautifully declared the grammar of the Arabic language as “Kafiyyah”.

The article provides information about word groups in the first part of the work, “Sharhu
Radi al-Kafiyyah fi ilmin-nahw wal-irab”. Also, Al-Astarabadi’s explanations about the man-
subat and the mafulun mutlaq (independent object) were brought to attention.

It is crucial to research and study this work, which serves the study of the grammar of
the Arabic language.

Keywords: Sharhul-kafiyyah, Arabic language, mansubat, accusative case, mafulun mutlaq (independent
object), Radiuddin al-Astarabadi, Nakhchivan.

Кубра Валиева

ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ, УПОТРЕБЛЯЕМЫЕ В ВИНИТЕЛЬНОМ 
ПАДЕЖЕ (МАНСУБАТ), И МНЕНИЕ ОБ ЭТОМ РАДИУДДИНА 

АЛЬ-АСТАРАБАДИ В «ШАРХУЛЬ-КАФИИ»

Для выявления оригинальных особенностей арабской лингвистической науки, ее
специфических аспектов достаточно важно знать группу слов, составляющих науку
нахв (членов предложения, употребляемых в винительном падеже). Об этом грамматики
написали очень важные и ценные работы на классическом арабском языке. Примером
этого является труд Радиуддина аль-Астарабади «Шарху Ради аль-Кафия фи ильмин-
нахв-аль-ираб» («Коментарий Рази к «Кафии» с синтаксической точки зрения»).

Радиуддин Мухаммад бин аль-Хасан аль-Астарабади (?-1287), автор «Шархуль-
Кафии», внес большой вклад в развитие арабского языка.

Радиуддин аль-Астарабади – известный грамматик, написавший комментарий к кни-
гам Ибн аль-Хаджиба «Аль-Кафия» и «Аль-Шафия» по арабскому языкознанию. Аль-Аста-
рабади, прекрасно владеющий науками нахв и сарф, оставил глубокий след в этой области.

В этой книге, написанной Радиуддином Аль-Астарабади на арабском языке, наука
нахв объясняется простым и понятным языком. Ас-Суюти сказал об этой книге, что ни
один комментарий не содержал столь всеобъемлющего и красивого изложения грамма-
тики арабского языка, как “Кафия”.

В статье приведены сведения о группах слов в первой части произведения «Шарху
ради алал-Кафия фи ильмин-нахв-аль-ираб». Также обращаются внимание на поясне-
ния аль-Астарабади об относительном и абсолютном мутлаге (свободное дополнение).

Очень важно исследование этого труда, который служит изучению грамматики
арабского языка.

Ключевые слова: Шархуль-Кафия, арабский язык, мансубат, винительный падеж, мафулун мут-
лаг, Радиуддин аль-Астарабади, Нахчыван.

(Filologiya elmləri doktoru Fərman Xəlilov tərəfindən təqdim edilmişdir)

Daxilolma tarixi: İlkin variant 29.02.2024
Son variant 29.03.2024   
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